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Kapitel 1

En afbrudt fest


Der lød endnu skraben af stole og klirren af servicet inde fra den store, oplyste spisesal, da professor Alsøe og ingeniør Belting fandt sig en hyggelig krog i et af de mange små kabinetter, som hørte med til Villa Gibraltars overraskelser.

Det endeløse måltid med de utallige retter og alle vinene var omsider forbi, og begge de to herrers ansigter blussede en bitte kende. Professoren satte sig med et lille, velbehageligt suk i en blød armstol, der næsten helt slugte hans lange ranglede legeme.

”Al respekt for vor ærede værts middage,” gryntede han, ”de er nu alligevel lovlig besværlige.”

Ingeniøren udsøgte sig en fed, lysebrun Henry Clay-cigar i det massive sølvskrin, der stod på et lavt japansk bord ved siden af en bakke med kulørte likørglas. ”Det bedste er kaffen og cigaren bagefter,” sukkede han, ”og så de mange fredelige afkroge, hvor man i ro og mag kan fordøje. Det forbavsede mig for resten at se denne fremtoning, denne doktor Rønning her i aften. Jeg troede dog virkelig, at han havde gjort sig umulig alle ordentlige steder.”

”Tak, jeg skal ikke ha’ likør,” afbrød professoren, da tjeneren i det samme viste sig med en bakke med kaffe og et helt batteri af flasker af alle afarter. Han kom sukker i sin kop og rørte rundt. ”Doktor Rønning er ikke så helt tosset,” vedblev han, ”Men han løber forbavsende hurtigt løbsk. Han er studiekammerat med etatsråd Rybergs søn, det er på den konto, at han kommer her i huset. Jeg synes i øvrigt, at aviserne har taget vel hårdt på ham, hans fantasterier burde være tiet ihjel. Videnskabernes Selskab sendte hans afhandling retur uden kommentarer; men så skrev han selv en række artikler i Dagbladet, og det var nok det, der gav stødet til de voldsomme angreb på ham.”

”Han skulle spærres inde på en galeanstalt, så han ikke kunne sætte dumme mennesker fluer i hovedet,” snerrede ingeniøren. ”Hans tossede og meningsløse påstande har jo vakt et røre, der er fuldt ud værdigt at stilles ved siden af den panik, som bladene i sin tid skabte ved at skrive om kometen, der skulle ødelægge Jorden og forvolde verdens undergang.

Nej, Rønning og hans istidsteori hører hjemme enten på en sindssygeanstalt eller en øde ø, hvor ingen af delene kan gøre fortræd.”

”Ja, det har De så sandelig ret i,” lød en stemme henne fra døren, og en høj, svær herre trådte ind. Det var den kendte finansmand, bankdirektør Kruse. ”Jeg kan tænke mig, det er doktor Rønning, de herrer drøfter. Det er en skandale af rang, at den slags ansvarsløse skriblerier ikke kan forbydes. Trods det, at alvorlige og ansete videnskabsmænd har erklæret hans påstande for det reneste vrøvl, stormer folk alligevel bankerne og tager deres penge ud. Og så vover den fyr at vise sig her i huset. Han burde vises døren omgående.”

Direktør Kruse skænkede sig et stort glas cognac for at skylle harmen ned og satte sig derpå til rette ved siden af ingeniøren.

De tre herrer begyndte ivrigt at diskutere den mærkelige påstand, som den unge og ellers så anerkendte videnskabsmand, dr. phil. Jens Rønning, havde fremsat, og som var blevet sablet ned af samtlige kendte videnskabsmænd. De lærde herrer ved de forskellige fakulteter blev ellers ikke altid så let enige, men i dette tilfælde havde de alle som én kastet sig over doktor Rønning og enstemmigt fordømt ham.

Genstanden for al denne harme sad imens ude i etatsråd Rybergs store vinterhave, hvor han havde fundet sig et ensomt hjørne. Han var en smuk mand, og hans sunde, kraftige skikkelse førte mindst af alt tanken hen på en videnskabsdyrker. Alligevel var doktor Rønning i videnskabelig retning en ualmindelig begavelse. Han havde gjort en enestående karriere. Skønt kun 27 år gammel var han allerede dr. phil. og havde skrevet flere omfattende og meget anerkendte værker om geologiske og meteorologiske forhold. Men så var det, at han for kort tid siden havde fremsat sin store påstand, der havde skaffet ham samtlige landets lærde på halsen.

Dr. Rønning havde gjort istiden til sit speciale; men han nøjedes ikke med at studere sporene efter de længst forsvundne gletsjere, som i urtiden havde dækket Skandinavien, han studerede nutidens ismarker og havde været på studierejser både i de nordlige og sydlige polaregne. Alpernes gletsjere og Islands bræer havde han gennemstrejfet, og han havde været på langture ind over den grønlandske indlandsis.

De norske klipper med deres skurer og revner, der som hemmelighedsfulde runer fortalte om en længst forsvunden istid her i Norden, læste han som en åben bog. Men han læste mere end det. Han studerede dyrelivet og dyrenes vandringers afhængighed af de meteorologiske forhold.

De sidste års studier havde samlet sig om den såkaldte interglaciale periode mellem de to istider, som vi kender her i landet, og som i forhistorisk tid har påtrykt Skandinavien sit præg. Han havde derved fået den tanke, at vor nuværende tidsalder med dens tempererede klima i virkeligheden kun var en ny mellemperiode, og at endnu en ny istid kunne ventes. Og han mente, at denne kuldeperiode måske var nærmere, end nogen anede. Den sidste vinter havde været usædvanlig streng. Frosten havde til tider været så hård, som man ikke i mands minde kunne erindre det. Bælterne og Østersøen havde været tillagt, så skibsfarten enkelte dage havde været indstillet, og isbryderne havde måttet være i uafbrudt virksomhed. Men nu i marts måned var det atter blevet mildere, og man gik allerede og glædede sig til forårets endelige komme, thi det var tyndet stærkt ud i landets reservebeholdninger af brændsel i de kolde vinterdage.

Rønning havde de foregående år foretaget en studierejse til landene omkring Den Botniske Bugts nordspids, og dér havde han gjort en række iagttagelser, som han kort inden sidste jul havde offentliggjort. Og det var disse resultater, som fremkom i form af en række afhandlinger, der havde vakt en så enorm opsigt, idet de indeholdt en yderst dristig påstand, som havde skaffet ham i åben, forbitret krig med samtlige sagkyndige videnskabsdyrkere. Doktor Rønning påstod, at de skandinaviske lande stod umiddelbart foran en ny istid, og at denne istid, som de to foregående ville omfatte både Danmark, Sverige, Finland og Norge, og mod syd ville den strække sig over Østersøen til Tysklands kyster.

Doktor Rønning grundede sin påstand på sine omhyggelige iagttagelser, der var af såvel biologisk som meteorologisk art. Men hans teorier forkastedes af de videnskabelige autoriteter; ganske vist havde man givet ham fuld anerkendelse for de mange enkelte iagttagelser, der var gjort med megen skarpsindighed, men hans slutninger regnede man til gengæld for rene fantasier, og dette betegnedes endda som et meget mildt udtryk. Desværre var Rønning en mand med temperament, og han havde taget kraftigt til genmæle mod de overlegne videnskabelige angreb. Der var opstået en lang polemik, som fra begge sider førtes med en heftighed, der fik såvel doktoren som hans modstandere til at anvende langt kraftigere udtryk og talemåder, end det egentlig var sømmeligt i en saglig strid mellem ansete videnskabsdyrkere.

Resultatet var blevet, at Rønning praktisk talt lystes i ban; og man var ikke langt fra at betragte ham som et samfundsskadeligt individ, der helst burde spærres inde.

Det var egentlig kun etatsråd Ryberg, der bad ham i sit hus, og dette skyldtes udelukkende, at sønnen var ven og studiekammerat med Rønning og satte pris på ham personlig. De havde studeret sammen på Mineralogisk Museum, og Rønning havde vakt en stor beundring hos den unge og noget ubetydelige unge mand.

Rønning havde hele aftenen følt sig alt andet end vel tilpas ved det store selskab, og havde det ikke været af en ganske bestemt årsag, var han i det hele taget slet ikke gået med.

Men han vidste jo, at Eva Kruse kom til det selskab, og for at være sammen med hende satte han alle personlige hensyn til side. Eva var datter af bankdirektør Kruse, men denne var en af doktorens mest uforsonlige modstandere. Kruse følte sin banks interesser truet ved det run, som blev gjort, straks da Rønnings teorier blev offentlig drøftet, og han tålte ikke spøg i den retning. Under normale forhold var der derfor ikke megen udsigt for Rønning til at være sammen med Eva.

Rønning gik frem og tilbage ude i vinterhaven. Han havde fundet en afsides gang, hvor en lille, hvid bænk skjulte sig bag et buskads af store, tropiske bregner og dværgpalmer med brede fligede blade. Skønt luften var varm og fugtmættet, syntes den ham dog mindre lummer end inde i stuerne. Atmosfæren derinde var ligesom tung og ladet med elektricitet. Men måske det kom af, at samtlige gæster ikke lagde skjul på deres uvilje overfor ham.

”Dér sidder han,” lød en stemme, og ingeniør Rybergs hvide skjortebryst skinnede frem mellem de grønne grene. Han fulgtes med en ung pige i hvid kjole. Et smukt smil lyste op i hendes søde ansigt, da hun fik øje på doktoren.

”De har slet ikke villet se til mig i aften, Jens Rønning,” sagde hun, ”er Deres modgang gået Dem sådan til hjertet, at De helt slår hånden af gamle venner?”

”Rønning lader sig ikke slå til jorden for så lidt,” udbrød den unge Ryberg ivrigt, ”jeg tror på ham, og han skal nok få vist de andre, at han har ret. Ikke gamle ven?” Han gik hen og slog Rønning på skulderen.

Doktoren smilede bistert: ”På en måde vil jeg inderlig ønske, at jeg ikke får ret. Hele landet vil jo blive ødelagt, og det er desværre ikke et spørgsmål, der hører den fjerne fremtid til.”

”Jamen al den is kan da umuligt komme herned i løbet af så kort tid,” ivrede den unge pige, idet hun satte sig på bænken, ”Jeg ved da, at en gletsjer kun flytter sig nogle få centimeter om dagen. Og der må da også være en gletsjer, før den kan tænkes at begynde at glide herned – ikke sandt?”

Rønning satte sig ved hendes side. ”Det er ikke på den måde, det skal ske,” svarede han alvorligt, ”nej, der vil komme en pludselig kuldebølge, som vil få temperaturen til at synke over en snes grader, og solen vil ikke om dagen kunne tø nattens kulde op. Rimen vil afsætte sig som et tykt lag, og der vil komme en voldsom nedbør. Sneen vil vælte ned, og den vil blive liggende, det ene lag ovenpå det andet. Den svære vægt vil trykke den sammen forneden til kornet is, og foroven vil rimlaget vokse og vokse og dække det hele med et vældigt lag fast, sammenfrosset is.”

Hun drejede sig halvt om og så ham lige ind i ansigtet: ”Fortæl mig om det,” bad hun, ”sig mig, hvordan De fik disse tanker.”

”Vent lidt,” udbrød Poul Ryberg pludseligt, ”jeg må lige et lille smut ind til de andre.” Han forsvandt uhyre fornøjet over den diskrete måde, han havde arrangeret dette møde mellem vennen og den unge pige.

Rønning trak vejret dybt, det lød næsten som et suk. ”Jeg har gjort dyrenes forhold til klimaforandringerne til genstand for et studium,” sagde han, ”Dyrene ved mere, end vi mennesker tænker. Det er mere end instinkterne, der siger dem, at en overhængende fare er i vente. Der er mere end overtro i de gamle almuespådomme, som var bygget op på århundreder lange iagttagelser af fuglenes færden. Den moderne biologi er ved at komme ind i de gamle tidligere så foragtede baner, man undersøger dyrenes vandringer og noterer sig de meteorologiske tilstande, som følger efter. Ja, man har endogså ved studier af havets dyreliv kunnet forudsige kommende tiders vejrlig.

Der er sikkert i virkeligheden letfattelige og naturlige årsager til dyrenes forudanelser, men vi ved blot endnu ikke, hvori fænomenet stikker. Alligevel er man inde på den rette vej. Jeg skal give Dem et eksempel.

De kender svalernes flugt, som foregår lavt nede langs jorden eller over vandet, inden det bliver regnvejr; men ventes der klart vejr, søger de højt til vejrs. Dette er ikke svalernes direkte kendskab til vejret i fremtiden, nej de retter deres flugt efter deres føde – de utallige små flyvende insekter – og det er disse, der på en eller anden måde ejer evnen til at mærke, når vejret vil forandre sig. Formodentlig er der visse ændringer i luftlagene, måske af elektrisk karakter, som insekterne har særlige organer til at mærke, og de søger derfor ned mod jorden, når uvejret er i vente. Vi kan ikke skelne insekterne, men fuglene kan vi derimod se, og de retter deres flugt efter byttet. Og derfor spår vi regn efter svalernes færden, og denne spådom slår til.”

”Jamen hvad kommer svalerne og regnen istiden ved?” spurgte Eva. Hun interesserede sig for isen, fordi hun holdt af Rønning, og istiden var hans store interesse.



Alligevel ønskede hun inderligt, at han ville anvende dette så gunstige møde til andet end til tørre, videnskabelige forklaringer. Men Rønning red sin kæphest, eller hvad mere var, han var inde på det emne, der havde hans dybeste og alvorligste interesse.

”På samme måde,” vedblev han uforstyrret, ”på samme måde opdager vi, at myrerne forstår at tage deres forholdsregler, før et uvejr er i anmarch. De søger til tuen og lukker åbningerne til. Og utallige andre dyr ved at gardere sig i tide, før en katastrofe kommer.

Jeg skal ikke trætte Dem med flere af disse enkeltheder, men jeg kan fortælle Dem, at i de sidste år har man kunnet iagttage en mærkelig dyrevandring fra de skandinaviske lande mod syden. Lemmingerne er vandret gennem Sverige og over den russiske grænse i hidtil ukendte mængder. Vi har her i Danmark sidste sommer haft et yderst ringe besøg af de sædvanlige trækfugle, de har foretrukket at blive i syden; og fiskene i Østersøen søger op gennem bælterne for at gå nord om Skagen og på den måde slippe sydpå. Jeg har samlet en overvældende mængde eksempler, der alle viser de samme tendenser. Nogle har jeg selv iagttaget, og andre er blevet mig meddelt af sagkyndige folk. Fiskere og jægere ser ofte den slags fænomener langt bedre end videnskabsmanden, hvis hovedopgave jo er at drage konsekvenserne.

Jeg fik den tanke, at dyrenes flugt måtte stå i forbindelse med en kommende naturkatastrofe, men hvilken? Jeg kastede mig over spørgsmålet med stor iver, og jeg fandt en støtte for en tanke, der lå og gærede i min hjerne. Fra middelalderen har man en mængde ellers ret upåagtede meddelelser om usædvanlige dyrevandringer, som alle kan sættes i forbindelse med særlig strenge vintre. Men en så vældig udvandring, eller rettere panikagtig flugt som nu, har man ikke hidtil oplevet noget sidestykke til.



Til disse iagttagelser knytter der sig desuden en hel række andre, vedrørende luftens fugtighedsgrad og mærkelige ændringer i havvandets temperatur, og de peger alle sammen hen mod en kommende kuldeperiode. I de sidste måneder er disse foruroligende tegn taget uforholdsmæssigt til i styrke. Min mening er derfor den, at vi står overfor en ny istid, der vil ødelægge vort land – ja hele Skandinavien vil gå til grunde.” Rønning hævede stemmen og hans øjne funklede.

Eva så betaget på ham. Det var ikke så meget hans ord, der greb hende, som hans stemmes klang. Der var noget forklaret, noget profetisk ved den unge videnskabsmand, som stod dér, revet med af sin urokkelige tro på, at den store katastrofe var nær.

”Hvis man blot vil høre mig i tide,” råbte han og hævede hænderne ligesom besværgende, ”da kunne masser af menneskeliv reddes, inden det er for sent. Men man ler mig ud og kalder mig gal,” han sænkede stemmen og lod armene falde slapt ned: ”Det nytter ikke, de fortsætter i den daglige tummerum, indtil isen som en jernmur rejser sig om dem og ødelægger al flugt. Kulden vil knuge dem i sit dødsgreb, og de vil udånde i den vildeste kamp for tilværelsen, når de sidste livsfornødenheder er sluppet op. Og alt vil blive tavst og tyst. I årtusinder vil livet på Jorden udfolde sig i andre egne, indtil der igen kommer en varmeperiode i Norden.

Da vil en fjern fremtids videnskabsmænd forundret granske ruinerne af vore byer og måske finde de sidste rester af vor kultur, som de vil give sig til at studere, ligesom vi nu roder i Babylons og Ninives og Ægyptens ruiner.”

Han tav brat og satte sig langsomt og ligesom selvopgivende ved hendes side, idet han stirrede frem for sig, som om han i et syn så hele den frygtelige spådom gå i opfyldelse. Eva gyste uvilkårligt. Det var næsten, som mærkede hun den bidende kulde, han havde talt om. Og hun rykkede tættere hen mod ham.

Hun forestillede sig, hvordan den frygtelige rimfrost ville sætte en urokkelig slå for husenes døre og vinduer. Langsomt ville menneskene dø ud i deres boliger, som rotter, hvis huller man har muret til. Hun tænkte sig, hvordan et tykt lag is ville omgive denne skønne, lune vinterhave, de stolte palmer ville visne, og alle disse mennesker ville føre en rasende, ubarmhjertig kamp for de sidste fødemidler.

De samme folk, der lige før havde siddet og ødslet med overdådige retter ved etatsrådens bord, de ville være i stand til enhver lavhed og usselhed blot for en skimlet skorpe tørt brød.

Og når så alt var sluppet op?

Nej, hun turde ikke tænke tanken ud. Lasede og snavsede og rystende af kulde ville de krybe om med had i hjerterne, og mordet lysende ud af øjnene. Som skabninger, der var værre end de grusomste dyr ville de til sidst ende deres elendige tilværelse i den værste fornedrelse, og den evige is ville dække deres stivfrosne, afmagrede legemer.

Hun gyste og klyngede sig til Rønnings arm. Hendes fantasi havde givet hende et alt for levende billede af de rædsler, som en sådan istid ville volde.

”Åh nej,” hviskede hun, ”det må ikke ske. Det er forfærdeligt.”

Han lagde armen let om hende og drog hende ind mod sig. ”Det kan ikke hindres,” sagde han stille, ”vi mennesker evner ikke at dæmme op for de gigantiske naturkræfter, som vi praler med, vi har overvundet. Kunne jeg dog blot få dem til at indse det, så de ville flygte og redde sig, inden det er for sent. Jeg ville give mit liv for at få den tiltro, jeg higer efter. Der må da være en mening med at en så frygtelig katastrofe er mig åbenbaret. Hvorfor skal jeg da råbe forgæves? Hvorfor lytter ingen til mine advarsler? Hvorfor dog – Hvorfor?”

Han slap hende og rejste sig op og begyndte at gå frem og tilbage, som han altid gjorde, når han blev ivrig.

”Jeg har prøvet alt,” råbte han heftigt, ”jeg har rendt fra den ene til den anden, men ingen har villet høre på mig. Ja, jeg har endogså været hos kongen, men jeg fik ikke adgang, man viste mig høfligt af. De har kaldt mig samfundsskadelig, og dog har jeg fået den store mission at advare og hjælpe, men ingen vil høre mig.”

Eva havde rejst sig og kom hen til ham, da han standsede foran den store glasdør ud til haven.

”Rønning,” sagde hun, ”jeg tror på Dem; jeg vil stille mig ved Deres side.”

Hun så hengivent og betaget på ham. Men doktor Rønning var ikke den mand, der i et sådant øjeblik ville hverve en proselyt. Han var så opfyldt af sine tanker. Al den modstand, han havde mødt, var ved at gøre ham bitter.

Han elskede Eva Kruse, og han begreb nu, at hun elskede ham så inderligt, som en ren kvinde kan elske en mand. Men havde han lov til at tænke på sig selv og sin egen kærlighed nu? Han forstod, at hun sluttede sig til ham, fordi hun var grebet af en så stor og dyb følelse for ham. Men ville hun have stillet sig ved hans side, dersom hun ikke havde holdt af ham?

Han skød hende blidt fra sig.

”Eva,” sagde han, ”jeg kan ikke tænke på dig nu. Jeg må udelukkende ofre mig for det kald, der er lagt på mine skuldre.”

”Jamen når vi er to, er det lettere at bære, jeg vil støtte dig og gøre dig stærk,” udbrød hun. ”Jeg vil træde frem og åbent vedkende mig, at jeg har fuld tiltro til dig.”

Han rystede på hovedet: ”Kan du da ikke forstå, at hvis jeg påtager mig det ansvar, så vil jeg blive svag. Jeg vil fristes til at flygte fra det hele – for din skyld. Jeg ved jo, at vi inden længe har hele ulykken over os. Jeg vil derfor bare tænke på at bringe dig i sikkerhed, og vor fremtidslykke ville blive købt på bekostning af alle de andres liv.

Nej, jeg må blive på min post, og jeg må træde frem, når de første varsler melder sig, de varsler, som alle kan forstå. Da er der først håb om, at man vil tro mig, og en udvandring vil kunne ske i det sidste øjeblik. Jorden er jo stor nok, der er lande nok, som bare ligger og venter på beboere.”

Hun ville svare ham, men i det samme kom Poul Ryberg ilende. Han kastede et hurtigt blik fra Rønning og til Eva.

”Frøken Kruse,” sagde han, ”Deres far har spurgt efter Dem. Han vil vist hjem nu. Han søger efter Dem derinde. Han kan komme her ud, hvad øjeblik, det skal være.”

Eva stillede sig demonstrativt hen ved Rønnings side og lagde sin hånd på hans arm: ”Lad ham komme,” udbrød hun med blussende kinder. Hendes kærlighed til doktor Rønning havde hidtil været som en blomst i knop, nu var den sprunget ud og havde udfoldet sig som en strålende og duftende rose.

Hvad brød hun sig om alt andet i hele verden? Han var en helt, en af disse få store mænd, der skabes i en farefuld stund, og som rager himmelhøjt op over alle de andre, der alligevel forkætrer ham og håner ham. Alt ville han jo ofre for den store gerning, han havde følt sig kaldet til, og som han fuldt og fast selv troede på. Og denne mand, han elskede hende. Hun var stolt af det, og aldrig ville hun svigte ham, om også alle andre vedblev at håne ham. Hun ville stå ved hans side og jævne vejen for ham efter fattig evne, indtil det blev ham, der triumferede.

Eva fór sammen midt i sin stolthedsdrøm. Hendes far stod, bred og mægtig, i døren, der førte fra villaens stuer og ud i vinterhaven.



”Sikken en kulde,” udbrød han og gned sig i hænderne, ”hvis temperaturen ikke sættes op, går alle palmerne ud.”

Det slog Eva, at han havde ret. I sin ophidselse havde hun slet ikke mærket, at det var blevet koldt omkring hende. Nu frøs hun, og uvilkårligt samlede hun silkesjalet sammen om sine nøgne skuldre.

Ingeniør Poul Ryberg bøjede sig over varmeapparatet. ”Ja, her er sandelig også alt for koldt,” udbrød han, ”det var dog besynderligt, for der er lukket helt op for varmen, og her er kun otte grader. Det kan jeg ikke begribe.” Han holdt hånden hen over det snirklede gitter, der dækkede for varmluftskanalen.

”Besynderligt,” mumlede han. ”Luften fra kælderen er gloende hed.”

Eva trådte frem: ”Far,” råbte hun, ”jeg har talt hele aftenen med doktor Rønning. Vi har forlovet os.”

”Hvadbehager?” fór det ud af bankdirektøren, og trods kulden blev hans ansigt ildende rødt. ”Hvad skal det sige?” Rønning stillede sig lige foran den vrede mand: ”Jeg elsker Deres datter,” sagde han, ”men så længe jeg har mit store hverv at kæmpe for, vil jeg ikke anholde om hendes hånd hos Dem. Men når katastrofen er overstået, og Nordens folk er flyttet til et nyt land, og alt er bragt i gænge, så er mit arbejde endt, og jeg har lov til at tænke på personlige interesser. Og da fordrer jeg Eva til min hustru.”

Bankdirektøren fnyste af harme: ”At De er splittergal, har jeg allerede længe vidst,” erklærede han, ”nu er jeg desuden overbevist om, at De lider af storhedsvanvid. Min datter, og så den gale doktor Rønning. Nej, den tanke er virkelig for morsom.” Han lo med en underlig kunstlet latter.

”Det var dog mærkværdigt,” råbte ingeniør Ryberg, der gjorde sig store anstrengelser for at hindre et sammenstød mellem de to mænd.



Han stod og ruskede i den inderste af de to glasdøre, der førte fra vinterhaven og ud i det fri. ”Nå, endelig lykkedes det da.”

Døren, der bandt usædvanligt stærkt, sprang op med et brag, og en isnende kulde slog ham i møde fra det lille, lukkede glasrum mellem de dobbelte døre.

”Det fryser ordentligt, erklærede han hurtigt, ”Ruderne er helt dækket af store isblomster.” Han drejede nøglen fra og lænede sig med hele sin kraft mod yderdøren, men den modstod alle hans anstrengelser.

”Rønning,” råbte han, ”kom her og hjælp, hører du.”

Rønning, der selv var glad ved et påskud til netop nu at undgå klammeri med direktøren, trykkede Evas hånd.

”Godnat,” sagde han sagte, ”tag nu hjem med din far. Vi tales ved senere.” Og før den unge pige kunne svare, var han henne hos vennen og masede med den genstridige dør.

”Eva,” udbrød bankdirektøren, ”vi skal hjem nu med det samme. Og jeg forbyder dig for fremtiden at have noget at gøre med det menneske.”

Et knald, næsten som fra en eksplosion, fulgt af en svag klingrende lyd, som når krystal brister, fik ham til at vende sig om, og han hørte et tostemmigt råb fra de to mænd nede ved døren. Men han gav sig ikke tid til alt se efter, hvad det var, der havde overrasket dem.

Han greb datteren hårdt om håndleddet og trak af sted med hende: ”Jeg har søgt efter dig hele tiden, og så sidder du her og skaber dig med en mand som Rønning,” udbrød han vredt. ”Jeg ringede efter bilen for over en time siden, men kunne ikke finde dig. Det er en nydelig opførsel, må jeg sige. Vi skal tales alvorligt ved, når vi kommer hjem,”

Eva gjorde et trodsigt kast med hovedet, men hun fandt det klogest ikke at svare. Det nyttede heller ikke noget, hun var fast besluttet på, at hun ikke ville svigte sit ord til Rønning.



Bankdirektøren var så ophidset, at han ikke, som han plejede, gik på turné gennem stuerne for at tage afsked med sine bekendte. Han fik lige i forbifarten sagt farvel til etatsråd Ryberg og etatsrådinden. Så trak han Eva med ud i forhallen. To tjenere fandt pelsene og hentede hans høje hat frem fra garderobens mørke, og en fiks pige med hvid kappe hjalp Eva i overtøjet og knappede de lange, forede gamacher, der som varme hylstre omsluttede hendes slanke ben i de gennemsigtige silkestrømper.

”Den binder,” brummede den ene tjener og bed en lille ed over. Han måtte sætte skulderen til, før det lykkedes ham at få den svære dør åben.

Han fór tilbage som ramt af en knyttet næve. Et isnende pust jog ind i forhallen. ”Det fryser nok gevaldigt,” oplyste han, idet han gik ud for at kalde på direktør Kruses bil.

Den smalle forhave lignede en eventyrskov. Træer og buske, græsplænen og det høje stakit var overtrukket med et funklende og glitrende lag rimkrystaller. Himlen var klar og ren, og stjernerne strålede med usædvanlig glans, akkurat som om de fornylig var blevet poleret.

Den store, hvide villa lå i skæret fra de to buelamper over porten og lignede et marmorpalads, men alle vinduerne så ud, som var de lavet af mat glas. De var dækket med isblomster, hvor lyset fra lamperne inde i stuerne brødes i alle retninger.

Tjeneren skuttede sig. Han knagfrøs, og han skyndte sig derfor ud gennem den åbne gitterlåge. Der holdt to biler, den ene bag den anden, på den mørke vej. De skærende acetylenlys forvandlede den blanke stenbro til et strålende lyshav.

”Hallo,” råbte tjeneren, hans ånde stod ham ud af munden som en hvid dampsky, ”kan De ikke høre. Direktør Kruses vogn skal køre frem.”

Han åndede på sine kolde hænder og holdt dem om ørene, for frosten bed nederdrægtigt. Han kendte godt bilen. Det var den store sortlakerede vogn, der holdt forrest, den havde vist ventet i over tre kvarter.

Han gentog sit råb og gav sig til at løbe frem, mens han svingede med armene for at holde varmen. Hans liberi var ikke beregnet til at modstå en arktisk kulde, tænkte han, og det ærgrede ham, at chaufføren ikke svarede.

”Kan De ikke høre,” råbte han vredt, ”Direktøren og frøkenen venter allerede derinde.” Han ruskede i chaufføren, men denne klamrede sig til rattet, og var ikke til at rokke.

”Er De fuld, mand?” spurgte han med en svagt misundelig klang i stemmen, men udstødte straks efter et skingrende skrig.

Den ubevægelige skikkelse væltede over mod ham og blev hængende ud over dørens kant. De udstrakte arme med de krogede fingre havde sluppet rattet; men de blev ved med at stritte stift ud i den tomme luft.

Skæret fra en gadelygte faldt på chaufførens ansigt. Munden stod åben, og øjnene stirrede glasagtigt frem for sig. Manden var måske død af kulde, han var allerede helt stivfrossen.

Tjeneren slap ham, for i et spring at fare hen til den anden bil. Rædselen havde givet ham varme i kroppen.

Der lød et nyt forfærdet råb. Den anden chauffør havde kulden ligeledes dysset i dødssøvn ved rattet, hans hænder knugede sortblå af kulde om den blanke ring på styret. Et gys gennemrystede tjeneren. De to mænd var vel allerede frosset ihjel.

Der lød stemmer ude fra haven, og to selskabsklædte skikkelser dukkede frem i den åbne låge. Det var doktor Rønning og Ryberg, der for lidt siden var gået ud gennem de åbne glasdøre. Nu kom de rundt om huset.

Rønning standsede ved portpillerne og tændte en tændstik. Det kneb at holde den fast med de valne fingre. Han holdt den lille lysende flamme op foran det store termometer, som var anbragt på pillen.

”32 grader,” udbrød han, ”det undrer mig ikke, at dørene var frosset til.”

Tjenerens ligblege ansigt viste sig i det flimrende gule skær i fra tændstikken.

”Det er forfærdeligt,” jamrede han, ”de er begge to døde – frosset ihjel.” Han pegede med en rystende hånd hen mod bilerne.

”Hvor pokker bliver du af, dit fæ,” lød en stemme fra forhaven, ”Direktøren er vred, fordi han skal vente.” Den anden tjener kom løbende. Hans trin lød hårdt som klaprende træ mod den frosne Jord.

Rønning stod allerede ude ved bilen og halede i den livløse mand. ”Hjælp mig,” råbte han, ”vi må bære dem begge ind i varmen.”

Ryberg tog fat. ”Tag den anden!” råbte han til tjenerne.

Det var et besynderligt optog, der mødte direktør Kruses blik, da han forbitret trådte ud på trappen. To kjoleklædte herrer, der bar på en livløs skikkelse; ved gitterlågen skimtedes de blanke knapper i tjenernes liberi. Der henne blev endnu en skikkelse slæbt af sted.

”Ring efter ambulancen,” skreg Ryberg ude af sig selv, ”der er ingen tid at spilde.”

”Det er på et hængende hår, at han kan reddes,” sagde Rønning, ”var vi ikke kommet, var de begge frosset ihjel ude i bilerne.”

Direktøren stirrede modløst på sin bevidstløse chauffør, hvis legeme var lagt på en divan i forhallen.

Den unge Ryberg var allerede ved telefonen og kimede efter ambulancen.

”Det fryser over 30 grader,” oplyste Rønning, ”men termometret vil sikkert synke mere i nattens løb.” Han pegede hen mod de to livløse skikkelser: ”De to mænd der kan måske reddes, men hvor mange mennesker tror De ikke, der er omkommet sådan en nat? Og denne er kun den mildeste af dem, vi har i vente.” Hans øjne flammede, da han rev døren op ind til den store oplyste stue, så et kor af latter og oprømte stemmer fyldte den dunkle forhal.

”Kom herud,” råbte han med rungende stemme, ”kom herud og se de første ofre. Iskatastrofen er allerede over os.”

Et kaos af forvirrede og forbitrede stemmer svarede. ”Han er gal!” – ”burde tvangsindlægges.” – ”Skandale!” – ”Vis ham døren!” – lød det i vild forvirring.

Men da de ophidsede gæster trængte mod dørene, så de ambulancemændene, der kom ind med båren.

En politibetjent fulgte efter: ”De ligger som døde fluer,” hørte man ham sige med hæs stemme, ”vi har samlet over en halv snes op fra bænkene på boulevarden i nat, en af dem var så stivfrossen, så det knagede i kroppen, da jeg ruskede i ham.”

Direktør Kruse vendte sig mod doktor Rønning: ”Hjerteløse slyngel,” råbte han forbitret, ”De undser Dem ikke en gang for at anvende disse menneskers ulykke til Deres vanvittige propaganda.” Han var rød i ansigtet af vrede og hævede sin stok.

Eva udstødte et skrig og fór frem, men da havde Rønning allerede grebet den vrede mands arm og vristet stokken fra ham.

”Opfør Dem ordentligt,” sagde han roligt, ”her er ikke stedet til mundhuggeri. Der skal handles nu – i den ellevte time.” Et øjeblik efter havde han forladt etatsrådens villa.




Kapitel 2

Falsk alarm

Redaktør Halfdan Andrick så med en ærgerlig mine ud over den store plads, folk myldrede forbi og standsede i tætte skarer udenfor bladets store hus, hvor de sidste nyheder blev hængt op i vinduerne, malet med sorte bogstaver på hvidt papir.
Sporvogne klemtede, og bilernes hæse horn skingrede i den klare frostluft. Fra den blegblå himmel skinnede solen tindrende, og dens stråler formåede at varme den iskolde asfalt og stenbroen lidt op. Men det var alligevel koldt. Fra droskehestenes næsebor kunne man se to dampstråler, og bladsælgernes ansigter var blåviolette af kulden. Det frøs næsten ti grader, men hvad var det mod nattens kulde, da termometret havde været helt nede på 34 graders frost?
Redaktøren var utilfreds med den smukke forårsdag. Hans blad havde nemlig samme morgen anvendt hele forsiden til en sensationsartikel, som med store overskrifter havde slået til lyd for doktor Rønnings teorier, der unægtelig sidste nat havde fået mere af virkelighedens skær over sig, end man ellers havde troet.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Kapitel 1: En afbrudt fest



		Kapitel 2: Falsk alarm



		Kapitel 3: Det forsvundne forår



		Kapitel 4: Krigsråd



		Kapitel 5: Vilddyrene



		Kapitel 6: Isen kommer



		Kapitel 7: Stridende strømme



		Kapitel 8: Folkevandringen



		Kapitel 9: Malstrømmen



		Kapitel 10: På flugt



		Kapitel 11: Den store udvandring



		Kapitel 12: Den døde stad



		Kapitel 13: Fattigpræsten



		Kapitel 14: Den sidste konge i Norden



		Istid og statskup Efterord ved Niels Dalgaard



		Om Den hvide fjende











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188



		189



		190



		191



		192



		193



		194



		195



		196



		197



		198



		199



		200



		201











EPUB/images/cover.jpg
- Niels Meyn

DEN HVIDE
FJENDE

IIIIIIIIIIIIIIIIII






